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*.JoÜer bien à la paulme, qui se dit d'un chien, i. *Envoyer au peaut1'e, i. CI chasser une personne. Il 

• prendre les morceaux en l'air ou de volée. Il vulgo 
*Au plus pauvre la besace, i. c au plus incom· *Elle vaut bien un peché mortel, i. • elle est 

CI mode le plus de charge. • Il belle et merite d'esLre embrassée. Il 

*{i'aire la pauv1'eté, i. u l'action charn'el1e. Le MeUre aux pechez oubliez, i. u oublier" negliger. Il 

• vulgaire y adj ouste, dequoy les chien.s se battent. Il *Une fausse pecque, i. CI une maiicieuse per-
Tenir le haut du pavé, i. CI estre des plus appa- c sonne, 1) vulgo 

CI rens ou d~s premiers d'un lieu. • Le peigne de l'Alleman, i. « les quatre doigts et 
*Une mauvaise paye, i .• un mauvais payeur.. «le poulce. Il 

Paye1', pour picquer ou offenser en paroles. Il *Faire un peigne, i. «'s'enfuir .• 
m'a payé, i. ct il m'a respondu et offensé en mes me *C~la est vuidé comme un peigne, i. « cela est' 
u temps. )l 1 CI falt. 11 Iron. 

Se payer de raison, i. CI se contenter. P *Tu t'en veux mesler, il Le faut donner un peigne 
Se payer d'une chose, «idem. 1) Il raillerie pour un impertinent qui se mesle d'un 
Payer pour tout, i. CI estre chastié tout d'un coup "affaire qui ne le touche pas. » 

• des maux que l'on a fait autrefois. D *Je tuerois un peigne pour un mercier, " qUOlibet 
Payer comme un change, i. CI payer bien. n « renversé, pour dire que l'on est fort en co]ere. Il 

*11 en payera les pots cassez, i. Il il en portera le *Se peigner, i. CI se battre, /) vulgo 
a dommage ou la peine, Il vulgo *Se peind1'e, i. 1 s'enyvrer .• 

*paye1' d'une paire de souliers, i. ., s'en aller sans Se peindre le nez, i. CI boire et se faire devenir 
• payer, Il vulgo • le nez rouge. Il 

Payet- les violons, i. ct entretenir une femme que *C'esl pour m'achever de peindre, i. cc c'est un 
ct d'autres personnes voyent. » CI nouveau mal ou dommage que je souffre; c'est 

Je ne suis pas payé pour cela, i. • cela n'est pas ct pour aohever de me ruiner. 1) 

• de ma charge, je ne le veux pas faire. D *Pei'tte de vilain n'est a rien contée, i. CI que l'on 
Il m'a payé, i. • il m'a respondu librement. Item, CI ne fait pas cas du travail ou de la peine .d'un 

• ho~me de basse condition" Il vulgo 
cc il m~a dit raillerie ou une injure. Il 

*Il a deux peines s'il se fasche, i. CI la seconde 
paye1' au double, i. CI estre puny doublement. D CI peine sera de s'appaiser. Le vulgaire dit, lapeine 
*11 paye bien quanq. il paye content, i. CI il n'est • de se desfascher. Il 

• pas trop bon payeur. Il Celn est peint, i. Il extremement bien rait. 
"Un pelaud, i. ct un bon drolle. Il ~ 
Le pelaud, i. CI le cul. 1),--
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*11 mourra dans sa peau, i. CI i1 ne quittera jamais 
Il sa mauvaise habitude. Il 

·Je ne voudrois pas estre en sa peau, i. ct je ne 
« voudrois pas estre à sa place, d'autant qu'il sera 
« mal ~raitté. » 

*Ne pouvoir tenir dans sa peau, i. CI estre ravy 
• d'aise. D • 

*La peau d'un chrestien est bonne pour eschauffer 
l'estomac d'une fille: ou bien il la faut couvrir de 
la peau d'un chrestien, i. u il la faut faire coucher 
.. , avec un homme pour la guerir. D 

*Se jetLer sur la peau d'une personne1 i. « ia mal 
• traitter, .• vulgo 
-La peau luy tient aux os ou aux costes, i. u il est 

a f01't maigre. Il 

Qui luy'picqueroit la peau il n'en sorUroit que 
du vent, i. u il est tout plein de vanité ou d'igno-
Q rance. J) :,: • 

Un pelé,,« sorte d'injure" un homme mal basty, 
ct un COqUlO, un gueux. J) 

Il n'y a que trois teigneux et un pelé, i. cc deux 
• ou trois personnes de peu de consideration. li 

*Vous me pelez le nez, i. " vous m'importunez, 
CI vous me faschez, D vulgo 

Pelerin de Surie, par allusion, i. • un qui va 
1 suer la verole. Il 

C'est un bon pelet'in, i. ct un finet, un malicieux .• 
Pelerin saint Mathurin,i. CI un fol. ,. , 
"'Remuer les escus à la pelle, i. cc avoir quantité 

CI d'argent, JI vulg . 
La pelle se mooque du fourgon. Voyez à FOU1'g011,. 
Enfin les renards se trouvent chez le pelletier, j. 

Il l'on est enfin puny de ses meschancetez. • 
Il joüe de moy à la pelotte, i. CI il me renvoye 

« d'un costé et d'autre, il me traiLte à sa volonté~ » 
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